
1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS - SEAR PIN (S)

Quality Parts Meet Or Exceed Factory Specs

"Just like original" parts for building a 1911 Auto or returning a gun to factory
specifications.

Attributes

Name: SEAR PIN (S)
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965011321
Mfr. No.: R32S
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 874218003203

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 1911 AUTO "FACTORY PLUS"
SEAR PINS WILSON COMBAT SEAR PIN(S)

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS von Wilson Combat entschieden
haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über die notwendigen Kenntnisse
im Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Bewahren Sie alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen 1911 Auto Modellen (Government,
Commander, Officers).
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetzen Sie defekte Teile
sofort.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die entsprechenden Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Sear Pins entladen ist.
Vermeiden Sie es, unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu arbeiten.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Mechanismus gelangen könnten.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Installation und Verwendung genau, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und der Abzug gesperrt ist.
Überprüfen Sie, ob alle benötigten Werkzeuge bereitliegen.

Installation der Sear Pins:

Entfernen Sie die alten Sear Pins vorsichtig mit einem geeigneten Werkzeug.
Setzen Sie die neuen Sear Pins (Edelstahl oder Kohlenstoffstahl) an der vorgesehenen Stelle ein.
Achten Sie darauf, dass die Pins richtig ausgerichtet sind und fest sitzen.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Installation, ob alle Teile korrekt sitzen und die Waffe sicher funktioniert.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemäß arbeitet.

Verwendung:

Nutzen Sie die Waffe nur, wenn Sie sich mit deren Handhabung vertraut sind.
Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung und beachten Sie die grundlegenden
Sicherheitsregeln für den Umgang mit Schusswaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Hände von Unbefugten gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereit haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich über die sicherste Verwendung von Feuerwaffen und deren Zubehör zu informieren.
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Safety Instruction Guide for 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" SEAR PINS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of these parts. Please read this document carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed to prevent accidents and injuries.
Always handle firearms with care and respect.
Keep all parts out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when working on or around firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance work.
Do not attempt to modify the sear pins or any other components unless you are a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and parts before beginning installation.
Ensure that you have a clean and welllit workspace.

Installation Steps

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sear pins from the firearm, following the manufacturer’s guidelines.
Carefully insert the new sear pins into the designated locations on the firearm.
Ensure that the pins are securely in place and that there is no excessive movement.

PostInstallation Checks

After installation, perform a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Confirm that the sear pins are properly seated and that there are no obstructions.

Usage

Always follow safe firearm handling practices during use.
Regularly check the sear pins and other components for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS, please
consult a qualified gunsmith or contact the manufacturer. Ensure to have the product information ready for reference.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" SEAR PINS. Always prioritize safety and compliance with local laws when working with firearms.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Producto:
1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS WILSON
COMBAT SEAR PIN (S)

Introducción
Gracias por elegir las piezas de repuesto "justo como las originales" para su 1911 Auto. Este producto está diseñado
para ayudarle a construir o restaurar su pistola a las especificaciones de fábrica. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, siga las siguientes pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrese de que todas las piezas sean compatibles con su modelo de pistola 1911 Auto (Government,
Commander, Officers).
Revise el producto antes de la instalación para detectar cualquier daño o defecto.
Mantenga las piezas fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utilice siempre equipo de protección personal adecuado (gafas de seguridad, guantes) durante la instalación.
Si no está seguro sobre la instalación, consulte a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Riesgo de lesiones si las piezas no se instalan correctamente.
Riesgo de mal funcionamiento del arma si se utilizan piezas no originales o dañadas.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Siga las instrucciones de instalación detalladas en esta guía.
No utilice el arma hasta que esté completamente ensamblada y revisada.
Realice una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en situaciones
reales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:
Reúna todas las herramientas necesarias: destornilladores, llaves, etc.
Asegúrese de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Instalación:
Retire las piezas viejas de su pistola 1911 Auto.
Instale los nuevos Sear Pins siguiendo el orden inverso al que se retiraron.
Asegúrese de que todos los componentes estén bien ajustados y en su lugar.

Verificación:
Una vez instalada, realice una inspección visual de la pistola.
Verifique que el mecanismo de disparo funcione correctamente sin obstrucciones.

Uso:
Familiarícese con el funcionamiento de su pistola después de la instalación.
Realice disparos de prueba en un campo de tiro autorizado.

Instrucciones de Eliminación
Si alguna pieza se vuelve obsoleta o dañada, elimínela de manera responsable.
Consulte las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas de armas.
No arroje las piezas a la basura común; busque un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesita asistencia adicional, consulte con el fabricante
o un profesional calificado. Mantenga un registro de su compra y cualquier número de serie asociado con el
producto para futuras referencias.



Conclusión
La seguridad es primordial al trabajar con armas de fuego. Al seguir estas directrices y precauciones, puede ayudar
a garantizar un uso seguro y efectivo de su 1911 Auto. Recuerde siempre estar atento a cualquier actualización de
seguridad en la plataforma Safety Gate de la UE y reportar productos inseguros a las autoridades correspondientes.
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Guide de Sécurité pour les Goupilles Gâchette 1911
AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS

Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire des
goupilles gâchette 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS de WILSON COMBAT. Il est important de suivre ces
instructions afin de garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les armes à feu 1911 Auto.
Vérifiez que toutes les pièces sont en bon état avant l'installation.
Ne tentez pas d'utiliser le produit si vous n'avez pas les compétences nécessaires pour manipuler des pièces
d'armement.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de la manipulation de pièces d'armement.
Évitez de travailler dans des environnements humides ou sales qui pourraient affecter le fonctionnement du
produit.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Ne modifiez pas les pièces de l'arme ou du produit sans consulter un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis, pinces, et autres outils recommandés.
Lisez attentivement les instructions fournies avec votre arme à feu.

Démontage de l'Arme

Suivez les instructions du fabricant pour démonter votre arme en toute sécurité.
Retirez les goupilles existantes avec précaution.

Installation des Goupilles Gâchette

Placez les nouvelles goupilles dans les emplacements appropriés.
Assurezvous qu'elles sont bien en place et sécurisées.
Vérifiez que tous les composants, y compris le ressort et le stop de glissière, sont correctement
installés.

Test de Fonctionnalité

Avant de réassembler l'arme, effectuez un test de fonctionnalité pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.
Réassemblez l'arme selon les instructions du fabricant.

Utilisation de l'Arme

Utilisez l'arme uniquement dans des conditions sûres et appropriées.
Respectez toujours les règles de sécurité des armes à feu.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas les pièces usagées dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des pièces d'armement.
Si vous devez vous débarrasser de pièces défectueuses, contactez un professionnel pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies avec votre produit ou consulter le site web du fabricant.

Ce guide a été élaboré pour vous aider à utiliser les goupilles gâchette 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS
en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité en vigueur. Veillez à toujours suivre ces
instructions pour assurer votre sécurité et celle des autres.
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Guida di Sicurezza per il Prodotto: 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" SEAR PINS WILSON COMBAT
SEAR PIN (S)

Introduzione
Grazie per aver scelto i Perni Sear "Factory Plus" di Wilson Combat per il tuo 1911 Auto. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per aggiornamenti sulle revoche attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Utilizza guanti per evitare il contatto diretto con il prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di installazione.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segui le istruzioni di installazione con attenzione per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Controlla che l'arma sia completamente scarica.

Installazione:

Rimuovi il vecchio sear pin seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci il nuovo sear pin "Factory Plus" nel foro designato.
Assicurati che il sear pin sia ben fissato e allineato correttamente.

Verifica:

Controlla il funzionamento dell'arma per assicurarti che il sear pin sia installato correttamente.
Esegui un test di sicurezza per garantire che l'arma funzioni come previsto.

Uso:

Utilizza l'arma solo in conformità con le leggi locali e le normative sulla sicurezza.
Non modificare il sear pin o l'arma in modi non approvati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Verifica presso le autorità locali per le opzioni di riciclaggio o smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati
di avere il numero di lotto e le informazioni sul prodotto a portata di mano.

Grazie per aver scelto Wilson Combat. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sear Pins 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" WILSON COMBAT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Sear Pins 1911 AUTO "FACTORY PLUS" firmy Wilson Combat. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego i prawidłowego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed
użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do budowy i przywracania broni 1911 Auto do specyfikacji fabrycznych.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z
profesjonalistą.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z częściami
broni.
Unikaj pracy w pobliżu otwartego ognia lub źródeł ciepła.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy z częściami.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy wszystkie części są w dobrym stanie i nieuszkodzone.

Instalacja

Zdejmij starą część, jeśli to konieczne, i upewnij się, że obszar roboczy jest czysty.
Umieść nowy Sear Pin w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Użyj narzędzi zgodnie z instrukcjami producenta, aby zabezpieczyć pin.

Użytkowanie

Po zakończeniu instalacji, przetestuj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj części do zwykłych odpadów, aby uniknąć zagrożeń dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Zakończenie



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Dbaj o
swój sprzęt i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
broni.



1.  

2.  

3.  

1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS WILSON
COMBAT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS WILSON COMBAT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain koulutetun ammuntaalan ammattilaisen toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat aseiden ja niiden osien käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen osien asennusta tai vaihtamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen aloittamista.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Poista vanhat searpinnit varovasti käyttämällä sopivia työkaluja.
Aseta uudet searpinnit paikoilleen varmistaen, että ne ovat oikein kohdistettuja ja tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen aseen käyttöä.

Käyttö:

Käytä asetta vain tarkoituksenmukaisissa ympäristöissä ja tilanteissa.
Harjoittele turvallista ampumakäyttäytymistä ja varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat aseiden
turvallisuusohjeet.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa turvallisista hävittämismenetelmistä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisten toimesta. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia
turvallisuusohjeista ja että heillä on tarvittava koulutus.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia aseiden käytössä. Noudata aina ohjeita ja käytä tervettä järkeä.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" SEAR PINS WILSON COMBAT SEAR PIN (S)

Introduktion
Tack för att du valt 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS från WILSON COMBAT. Dessa delar är designade
för att bygga en 1911 Auto eller återställa en pistol till fabriks specifikationer. För att säkerställa säker användning
och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för användning med 1911 Automodeller, inklusive Government,
Commander och Officers.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med vapen och deras delar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och fungerar som de ska.
Rapportera osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast originaldelar eller delar som är godkända av tillverkaren för att undvika funktionsfel.
Undvik att använda produkten om den uppvisar synliga tecken på slitage eller skada.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning noggrant.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till olyckor eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga innan installationen påbörjas.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation:

Ta bort den gamla sear pin om det är tillämpligt.
Montera den nya sear pin i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att plungerfjädermonteringen är korrekt installerad, inklusive fjädern, slide stop och thumb
safety plunger.

Testa:

Innan du använder vapnet, kontrollera att alla delar fungerar som de ska.
Gör en säkerhetstest genom att kontrollera avtryckarfunktionen och säkerhetsmekanismen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort alla oanvända eller skadade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och andra material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till
att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" SEAR PINS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání čepů pro 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" SEAR PINS WILSON COMBAT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čepy pro 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS od WILSON COMBAT. Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl při stavbě nebo obnově zbraně 1911 Auto na tovární specifikace. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto návodu.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci se zbraněmi vždy dodržujte příslušné zákony a předpisy.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Zajišťujte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu (např. bez náboje) při instalaci nebo údržbě.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při testování funkčnosti zbraně vždy používejte bezpečné a kontrolované prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Opatrně odstraňte staré čepy a ujistěte se, že není žádný zbytek nebo nečistoty.
Nainstalujte nové čepy podle pokynů výrobce, dbejte na správné umístění a orientaci.
Zkontrolujte, zda jsou čepy správně usazeny a pevně drží.

Používání:

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu zbraně, abyste zajistili, že je vše správně nainstalováno a
funkční.
Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a ekologických normách.
Pokud je produkt poškozen, nezapomeňte na bezpečné zlikvidování jakýchkoli nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali čepy pro 1911 AUTO "FACTORY PLUS" SEAR PINS od WILSON COMBAT. Vaše
bezpečnost je naší prioritou!


